
10.1.2004 EL C 7/23Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης

— να καταδικάσει την Ιταλική ∆ηµοκρατία στα δικαστικά έξοδα.

Ισχυρισµοί και κύρια επιχειρήµατα

Η προθεσµία για τη µεταφορά της οδηγίας στο εσωτερικό δίκαιο
έληξε στις 30 Ιουλίου 2002.

(1) ΕΕ L 213 της 30.7.1998, σ. 13.

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως που υπέ-
βαλε το Tribunale di Bergamo µε διάταξη της 3ης Αυγού-
στου 2003 στην υπόθεση Αzienda Agricola Albergati
Giovanni Angelo κατά ΑGEA (Agenzia Erogazioni in

Agricoltura) και κατά Coop Latte 2005 scarl

(Υπόθεση C-457/03)

(2004/C 7/37)

Με διάταξη της 3ης Αυγούστου 2003, η οποία περιήλθε στη
Γραµµατεία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις
29 Οκτωβρίου 2003, το Tribunale di Bergamo στο πλαίσιο της
διαφοράς µεταξύ Αzienda Agricola Albergati Giovanni Angelo
και ΑGEA (Agenzia Erogazioni in Agricoltura) και Coop Latte
2005 scarl που εκκρεµεί ενώπιόν του, ζητεί από το ∆ικαστήριο
την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως επί του εξής ερωτήµατος:

«Πρέπει το άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) 856/84 (1), της
31ης Μαρτίου 1984, και τα άρθρα 1 έως 4, του κανονισµού
(ΕΟΚ) 3950/92 (2) να ερµηνευθούν υπό την έννοια ότι η συµπλη-
ρωµατική εισφορά επί του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών
προϊόντων έχει χαρακτήρα διοικητικών κυρώσεων και, εποµένως, η
καταβολή της εκ µέρους των παραγωγών οφείλεται µόνο στην
περίπτωση κατά την οποία η υπέρβαση των χορηγηθεισών ποσοτή-
των οφείλεται σε πρόθεση ή σε αµέλεια;»

(1) EE L 90 της 1.4.84, σ. 10.
(2) EE L 405 της 31.12.92, σ. 1.

Αίτηση για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως που υπέ-
βαλε το Verwaltungsgericht Autonome Sektion für die
Provinz Bozen µε διάταξη της 27ης Σεπτεµβρίου 2003 στην
υπόθεση Parking Brixen GmbH κατά Gemeinde Brixen και

κατά Stadtwerke Brixen A.G.

(Υπόθεση C-458/03)

(2004/C 7/38)

Με διάταξη της 27ης Σεπτεµβρίου 2003, η οποία περιήλθε στη
Γραµµατεία του ∆ικαστηρίου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων στις
30 Οκτωβρίου 2003, το Verwaltungsgericht Autonome Sektion
für die Provinz Bozen στο πλαίσιο της διαφοράς µεταξύ Parking
Brixen GmbH και Gemeinde Brixen και Stadtwerke Brixen A.G.
που εκκρεµεί ενώπιόν του, ζητεί από το ∆ικαστήριο την έκδοση
προδικαστικής αποφάσεως επί των εξής ερωτηµάτων:

1) Ερωτάται αν η σύναψη συµβάσεως για τη διαχείριση των
επίδικων δηµόσιων χώρων σταθµεύσεως οχηµάτων επί πλη-
ρωµή αποτελεί δηµόσια σύµβαση παροχής υπηρεσιών, υπό
την έννοια της οδηγίας 92/50/ΕΟΚ (1), ή σύµβαση παραχω-
ρήσεως της παροχής δηµόσιων υπηρεσιών, επί της οποίας δεν
έχουν εφαρµογή οι κανόνες ανταγωνισµού της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, και ειδικότερα η υποχρέωση ίσης µεταχειρίσεως
και διαφάνειας.

2) Εφόσον πρόκειται πράγµατι για σύµβαση παραχωρήσεως που
αφορά τη διαχείριση µιας τοπικής δηµόσιας υπηρεσίας,
ερωτάται αν η σύναψη συµβάσεως για την παραχώρηση της
διαχειρίσεως δηµόσιου χώρου σταθµεύσεως οχηµάτων επί
πληρωµή, η οποία πραγµατοποιείται, κατά τα άρθρα 44,
παράγραφος 6, στοιχείο b, του περιφερειακού νόµου
1/4.1.1993, όπως τροποποιήθηκε µε το άρθρο 10 του
περιφερειακού νόµου 10/23.1.1998, και κατά το άρθρο 88,
παράγραφος 6, στοιχεία a και b, του κωδικοποιηµένου
κειµένου των διατάξεων για τον κανονισµό δήµων και
κοινοτήτων, χωρίς προηγουµένως να πραγµατοποιηθεί δηµό-
σιος διαγωνισµός συµβιβάζεται µε το κοινοτικό δίκαιο, και
συγκεκριµένα µε τις αρχές της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών
και του ελεύθερου ανταγωνισµού, της απαγορεύσεως των
διακρίσεων και τις απορρέουσες υποχρεώσεις ίσης µεταχει-
ρίσεως και διαφάνειας, καθώς και µε την αρχή της αναλογικό-
τητας, εφόσον πρόκειται για ανώνυµη εταιρία, η οποία
δηµιουργήθηκε, σύµφωνα µε το άρθρο 115 του νοµοθετικού
διατάγµατος 267/2000, κατόπιν της µετατροπής µιας ειδι-
κής δηµοτικής επιχειρήσεως σε ανώνυµη εταιρία και της
οποίας το εταιρικό κεφάλαιο κατά τον χρόνο της συνάψεως
της συµβάσεως ανήκε κατά 100 % στον ίδιο τον ∆ήµο, αλλά
της οποίας το διοικητικό συµβούλιο είναι εξουσιοδοτηµένο
να ενεργεί κάθε πράξη τακτικής διαχειρίσεως της οποίας η
αξία δεν υπερβαίνει το ποσό των 5 000 000 ευρώ.

(1) ΕΕ L 209, σ. 1.




